
แบบส ำรวจสขุภำพ InfCareHIV 
Hälsoenkät InfCareHIV Thai 
ชือ่ของคณุ ……………………………………………  เลขประจ ำตวัประชำชน …………………………………………………...  
Ditt namn ……………………………………………………                          Personnummer …………………………………………………...  

กำรส ำรวจสุขภำพจะด ำเนินกำรปีละคร ัง้ และเป็นไปตำมควำมสมคัรใจ 
Hälsoenkäten genomförs en gång per år och är frivillig att genomföra. 

ค ำถำมเกีย่วกบัสขุภำพของคณุและกำรดแูลรกัษำทีค่ลนิิกเอชไอวีของคณุ 
Frågorna handlar om din hälsa och om vården på din hivmottagning. 
ค ำตอบของคณุจะถูกสง่ตอ่ไปยงัพยำบำลหรือแพทย์ของคณุ 
Dina svar kommer att följas upp tillsammans med din sjuksköterska eller läkare.  

นอกจำกน้ีค ำตอบยงัถูกรวบรวมโดยไมร่ะบชุือ่โดยสิน้เชงิ ในระดบักลุ่มในทะเบยีนคณุภำพ InfCareHIV ของเรำ 
เพือ่ปรบัปรุงกำรดแูลรกัษำ 
Svaren sammanställs också helt anonymt på gruppnivå i vårt kvalitetsregister InfCareHIV för att förbättra 
vården. 
 

ส ำหรบัแตล่ะค ำถำมหรอืขอ้ควำม ใหท้ ำเครือ่งหมำยในชอ่งทีต่รงกบัคณุทีส่ดุ 
เริม่ตน้จำกสถำนกำรณ์ของคณุในชว่งไมก่ีเ่ดือนทีผ่ำ่นมำ 
För varje fråga eller påstående, sätt ett kryss i den ruta som stämmer bäst in på Dig.  
Utgå från hur din situation har varit de senaste månaderna.  
 

1. คณุพงึพอใจกบัสขุภำพรำ่งกำยของคณุแคไ่หน 
1. Hur nöjd är du med din kroppsliga hälsa? 

ไมพ่งึพอใจมำก ไมพ่งึพอใจ ไมค่อ่ยพงึพอใจ คอ่นขำ้งพงึพอใจ พงึพอใจ พงึพอใจมำก ไมต่อ้งกำรตอบ 
Mycket 

missnöjd 
Missnöjd Ganska 

missnöjd 
Ganska nöjd Nöjd Mycket nöjd Vill inte svara 

□ □ □ □ □ □ □ 

2. คณุพงึพอใจกบัสขุภำพจติ (ควำมเป็นอยูท่ีด่ี) ของคณุแคไ่หน 
2. Hur nöjd är du med din psykiska hälsa (välmående)? 

ไมพ่งึพอใจมำก ไมพ่งึพอใจ ไมค่อ่ยพงึพอใจ คอ่นขำ้งพงึพอใจ พงึพอใจ พงึพอใจมำก ไมต่อ้งกำรตอบ 
Mycket 

missnöjd 
Missnöjd Ganska 

missnöjd 
Ganska nöjd Nöjd Mycket nöjd Vill inte svara 

□ □ □ □ □ □ □ 

3. คณุพงึพอใจกบัชีวติทำงเพศของคณุแคไ่หน (กบัคูห่รือโดยทีไ่มม่คีู)่ 
3. Hur nöjd är du med ditt sexualliv (med eller utan partner)? 

ไมพ่งึพอใจมำก ไมพ่งึพอใจ ไมค่อ่ยพงึพอใจ คอ่นขำ้งพงึพอใจ พงึพอใจ พงึพอใจมำก ไมต่อ้งกำรตอบ 
Mycket 

missnöjd 
Missnöjd Ganska 

missnöjd 
Ganska nöjd Nöjd Mycket nöjd Vill inte svara 

□ □ □ □ □ □ □ 

4. คณุรูส้กึวำ่เอชไอวีสง่ผลในทำงลบตอ่ชีวติประจ ำวนัของคณุหรือไม ่
4. Upplever du att hiv påverkar ditt dagliga liv negativt? 

ไมเ่ลย แทบจะไม ่ บำงคร ัง้ บอ่ยคร ัง้ ตลอดเวลำ  ไมต่อ้งกำรตอบ 

Aldrig Sällan Ibland Ofta Alltid  Vill inte svara 

□ □ □ □ □  □ 

5. ฉนัไดร้บักำรปฏบิตัใินทำงลบเน่ืองจำกฉนัมเีช้ือเอชไอว ี
5. Jag har blivit negativt behandlad på grund av att jag har hiv. 

ไมเ่ลย แทบจะไม ่ บำงคร ัง้ บอ่ยคร ัง้ ตลอดเวลำ  ไมต่อ้งกำรตอบ 
Aldrig Sällan Ibland Ofta Alltid  Vill inte svara 

□ □ □ □ □  □ 

6. กำรตดิเช้ือเอชไอวีท ำใหฉ้นัมภีำพลกัษณ์เชงิลบตอ่ตวัเอง 
6. Hiv gör att jag har en negativ bild av mig själv. 

ไมเ่ลย แทบจะไม ่ บำงคร ัง้ บอ่ยคร ัง้ ตลอดเวลำ  ไมต่อ้งกำรตอบ 
Aldrig Sällan Ibland Ofta Alltid  Vill inte svara 

□ □ □ □ □  □ 

 
 
 
 
 

โปรดพลกิหนา้หลัง 
Var god vänd blad → 
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7. คณุรูส้กึวำ่คณุสำมำรถเปิดใจเกีย่วกบักำรตดิเช้ือเอชไอวไีดเ้ทำ่ทีค่ณุตอ้งกำรหรือไม ่

7. Upplever du att du kan vara så öppen som du vill med att du har hiv? 

ไมเ่ลย แทบจะไม ่ บำงคร ัง้ บอ่ยคร ัง้ ตลอดเวลำ  ไมต่อ้งกำรตอบ 
Aldrig Sällan Ibland Ofta Alltid  Vill inte svara 

□ □ □ □ □  □ 

8. คณุรูส้กึเหงำบอ่ยแคไ่หน 
8. Hur ofta känner du dig ensam? 

ไมเ่ลย แทบจะไม ่ บำงคร ัง้ บอ่ยคร ัง้ ตลอดเวลำ  ไมต่อ้งกำรตอบ 
Aldrig Sällan Ibland Ofta Alltid  Vill inte svara 

□ □ □ □ □  □ 

9. คณุก ำลงัประสบผลขำ้งเคยีงใด ๆ จำกกำรรกัษำเอชไอวีหรือไม ่
9. Upplever du några biverkningar av din hiv-behandling? 

ใช ่ ไม ่ ไมไ่ดม้กีำรรกัษำเอชไอวีใด 
ๆ  

ไมต่อ้งกำรตอบ 

Ja Nej Har ingen hiv-behandling Vill inte svara 

□ □ □ □ 
10. ในสปัดำห์ทีผ่ำ่นมำคณุไมไ่ดร้บัประทำนยำกีค่ร ัง้ 
10. Hur många doser har du missat den senaste veckan? 

0 1-2 มำกกวำ่ 3 ไมต่อ้งกำรตอบ 
0 1-2 Mer än 3 Vill inte svara 

□ □ □ □ 
11. คณุสบูบหุรีห่รือไม ่
11. Röker du? 

ไมเ่คยสบู เลกิสบูแลว้ สบู ไมต่อ้งกำรตอบ 
Har aldrig rökt Har slutat Ja Vill inte svara 

□ □ □ □ 
12. เจำ้หน้ำทีด่แูลสขุภำพทีค่ลนิิกเอชไอวีของคณุอธบิำยสิง่ตำ่งๆ ในแบบทีเ่ขำ้ใจงำ่ยหรือไม ่
12. Brukar din vårdpersonal vid din hivmottagning förklara saker på ett sätt som är lätt att förstå? 

ไมเ่ลย แทบจะไม ่ บำงคร ัง้ บอ่ยคร ัง้ ตลอดเวลำ  ไมต่อ้งกำรตอบ 
Aldrig Sällan Ibland Ofta Alltid  Vill inte svara 

□ □ □ □ □  □ 

13. 
เจำ้หน้ำทีด่แูลสขุภำพทีค่ลนิิกเอชไอวีของคณุมสีว่นรว่มกบัคณุในกำรตดัสนิใจเกีย่วกบักำรดแูลและกำร
รกัษำของคณุหรือไม ่
13. Brukar din vårdpersonal vid din hivmottagning involvera dig så mycket som du önskar i beslut om din 
vård och behandling? 

ไมเ่ลย แทบจะไม ่ บำงคร ัง้ บอ่ยคร ัง้ ตลอดเวลำ  ไมต่อ้งกำรตอบ 
Aldrig Sällan Ibland Ofta Alltid  Vill inte svara 

□ □ □ □ □  □ 

14. คณุพงึพอใจกบักำรดูแลทีค่ณุไดร้บัจำกคลนิิกเอชไอวีมำกเพียงใด  
(ค ำตอบของคณุส ำหรบัค ำถำมน้ีจะไมป่รำกฏใหผู้ใ้หบ้รกิำรดแูลสขุภำพเห็นเมือ่คณุ (หรือเรำ) 
ป้อนขอ้มลูลงในระบบ) 
14. Hur nöjd är du med den vård du får vid din hivmottagning? (Ditt svar på denna fråga kommer inte synas 
för vårdgivaren när du (eller vi) lagt in det i systemet). 

ไมพ่งึพอใจมำก ไมพ่งึพอใจ ไมค่อ่ยพงึพอใจ คอ่นขำ้งพงึพอใจ พงึพอใจ พงึพอใจมำก ไมต่อ้งกำรตอบ 
Mycket 

missnöjd 
Missnöjd Ganska 

missnöjd 
Ganska nöjd Nöjd Mycket nöjd Vill inte svara 

□ □ □ □ □ □ □ 

 
เรำขอแนะน ำใหค้ณุพูดคยุเรือ่งใดๆ ทีค่ณุตอ้งกำรพูดคุยในระหวำ่งกำรเขำ้รบับรกิำรดแูลรกัษำ 
Vi uppmuntrar dig att under vårdbesöket ta upp om det är något mer du vill prata om. 


